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Государственная итоговая аттестация по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика профиль 

«Перевод и переводоведение» в соответствии с решением Ученого совета Университета включает 

в себя: 

- подготовку к сдаче и сдачу государственный экзамена; 

- подготовку и защиту выпускной квалификационной работы (ВКР).  

 

Перечень компетенций - результатов освоения ОПОВ ВО 

Код компе-

тенции 
Содержание компетенции Показатели оценивания 

ОК-1 

способностью ориентироваться в системе общечеловече-

ских ценностей и учитывать ценностно-смысловые ори-

ентации различных социальных, национальных, религи-

озных, профессиональных общностей и групп в 

российском социуме 

ВКР 

ОК-2 

способностью руководствоваться принципами культур-

ного релятивизма и этическими нормами, предполагаю-

щими отказ от этноцентризма и уважение своеобразия 

иноязычной культуры и ценностных ориентаций ино-

язычного социума 

ВКР 

ОК-3 
владением навыками социокультурной и межкультурной 

коммуникации, обеспечивающими адекватность соци-

альных и профессиональных контактов 

Защита  ВКР 

ОК-4 

готовностью к работе в коллективе, социальному взаимо-

действию на основе принятых моральных и правовых 

норм, проявлять уважение к людям, нести ответствен-

ность за поддержание доверительных партнерских отно-

шений 

Результаты промежу-

точной аттестации 

ОК-5 способностью к осознанию значения гуманистических 

ценностей для сохранения и развития современной циви-

лизации; готовностью принимать нравственные обяза-

тельства по отношению к окружающей природе, обще-

ству и культурному наследию 

Результаты промежу-

точной аттестации 

ОК-6 владением наследием отечественной научной мысли, 

направленной на решение общегуманитарных и общече-

ловеческих задач 

ВКР 

ОК-7 владением культурой мышления, способностью к анали-

зу, обобщению информации, постановке целей и выбору 

путей их достижения, владеет культурой устной и пись-

менной речи 

ВКР 

Защита ВКР 

ОК-8 способностью применять методы и средства познания, 

обучения и самоконтроля для своего интеллектуального 

развития, повышения культурного уровня, профессио-

нальной компетенции, сохранения своего здоровья, нрав-

ственного и физического самосовершенствования 

Результаты промежу-

точной аттестации 

ОК-9 способностью занимать гражданскую позицию в соци-

ально-личностных конфликтных ситуациях 

Результаты промежу-

точной аттестации 

ОК-10 способностью к осознанию своих прав и обязанностей 

как гражданин своей страны; готовностью использовать 

действующее законодательство; демонстрирует готов-

ность и стремление к совершенствованию и развитию 

общества на принципах гуманизма, свободы и демокра-

тии 

Результаты промежу-

точной аттестации 
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Код компе-

тенции 
Содержание компетенции Показатели оценивания 

ОК-11 готовностью к постоянному саморазвитию, повышению 

своей квалификации и мастерства; способностью крити-

чески оценить свои достоинства и недостатки, наметить 

пути и выбрать средства саморазвития 

Результаты промежу-

точной аттестации 

ОК-12 способностью к пониманию социальной значимости сво-

ей будущей профессии, владением высокой мотивацией к 

выполнению профессиональной деятельности 

Результаты промежу-

точной аттестации 

ОПК-1 

способностью использовать понятийный аппарат фило-

софии, теоретической и прикладной лингвистики, пере-

водоведения, лингводидактики и теории межкультурной 

коммуникации для решения профессиональных задач 

ВКР 

Защита ВКР 

ОПК-2 

способностью видеть междисциплинарные связи изучае-

мых дисциплин, понимает их значение для будущей про-

фессиональной деятельности 

ВКР 

Защита ВКР 

ОПК-3 

владением системой лингвистических знаний, включаю-

щей в себя знание основных фонетических, лексических, 

грамматических, словообразовательных явлений и зако-

номерностей функционирования изучаемого иностранно-

го языка, его функциональных разновидностей 

ВКР 

Защита ВКР 

ОПК-4 

владением этическими и нравственными нормами пове-

дения, принятыми в инокультурном социуме; готовно-

стью использовать модели социальных ситуаций, типич-

ные сценарии взаимодействия участников 

межкультурной коммуникации 

Результаты промежу-

точной аттестации 

ОПК-5 владением основными дискурсивными способами реали-

зации коммуникативных целей высказывания примени-

тельно к особенностям текущего коммуникативного кон-

текста (время, место, цели и условия взаимодействия) 

Защита ВКР 

ОПК-6 владением основными способами выражения семантиче-

ской, коммуникативной и структурной преемственности 

между частями высказывания - композиционными эле-

ментами текста (введение, основная часть, заключение), 

сверхфразовыми единствами, предложениями 

Защита ВКР 

ОПК-7 способностью свободно выражать свои мысли, адекватно 

используя разнообразные языковые средства с целью вы-

деления релевантной информации 

Защита ВКР 

ОПК-8 владением особенностями официального, нейтрального и 

неофициального регистров общения 

Защита ВКР 

ОПК-9 готовностью преодолевать влияние стереотипов и осу-

ществлять межкультурный диалог в общей и профессио-

нальной сферах общения 

Защита ВКР 

ОПК-10 способностью использовать этикетные формулы в устной 

и письменной коммуникации 

Защита ВКР 

ОПК-11 владением навыками работы с компьютером как сред-

ством получения, обработки и управления информацией 

ВКР 

ОПК-12 способностью работать с различными носителями ин-

формации, распределенными базами данных и знаний, с 

глобальными компьютерными сетями 

ВКР 

ОПК-13 способностью работать с электронными словарями и дру-

гими электронными ресурсами для решения лингвисти-

ВКР 
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Код компе-

тенции 
Содержание компетенции Показатели оценивания 

ческих задач 

ОПК-14 владением основами современной информационной и 

библиографической культуры 

ВКР 

 

ОПК-15 способностью выдвигать гипотезы и последовательно 

развивать аргументацию в их защиту 

ВКР 

Защита ВКР 

ОПК-16 владением стандартными методиками поиска, анализа и 

обработки материала исследования 

ВКР 

Защита ВКР 

ОПК-17 способностью оценивать качество исследования в своей 

предметной области, соотносить новую информацию с 

уже имеющейся, логично и последовательно представ-

лять результаты собственного исследования  

ВКР 

Защита ВКР 

ОПК-18 способностью ориентироваться на рынке труда и занято-

сти в части, касающейся своей профессиональной дея-

тельности, владением навыками экзистенциальной ком-

петенции (изучение рынка труда, составление резюме, 

проведение собеседования и переговоров с потенциаль-

ным работодателем) 

Результаты промежу-

точной аттестации 

ОПК-19 владением навыками организации групповой и коллек-

тивной деятельности для достижения общих целей тру-

дового коллектива 

Результаты промежу-

точной аттестации 

ОПК-20 способностью решать стандартные задачи профессио-

нальной деятельности на основе информационной и биб-

лиографической культуры с применением информацион-

но-лингвистических технологий и с учетом основных 

требований информационной безопасности 

Результаты промежу-

точной аттестации 

ПК-7 

владением методикой предпереводческого анализа тек-

ста, способствующей точному восприятию исходного вы-

сказывания 

Государственный эк-

замен 

ПК-8 

владением методикой подготовки к выполнению перево-

да, включая поиск информации в справочной, специаль-

ной литературе и компьютерных сетях 

Государственный эк-

замен 

ПК-9 

способностью эффективно строить учебный процесс, 

осуществляя педагогическую деятельность в образова-

тельных организациях дошкольного, начального общего, 

основного общего, среднего общего и среднего профес-

сионального образования, а также дополнительного 

лингвистического образования (включая дополнительное 

образование детей и взрослых и дополнительное профес-

сиональное образование) в соответствии с задачами кон-

кретного учебного курса и условиями обучения ино-

странным языкам 

Государственный эк-

замен 

ПК-10 способностью осуществлять письменный перевод с со-

блюдением норм лексической эквивалентности, соблю-

дением грамматических, синтаксических и стилистиче-

ских норм 

Государственный эк-

замен 

ПК-11 способностью оформлять текст перевода в компьютерном 

текстовом редакторе 

Государственный эк-

замен 

ПК-12 способностью осуществлять устный последовательный 

перевод и устный перевод с листа с соблюдением норм 

Государственный эк-

замен 
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Код компе-

тенции 
Содержание компетенции Показатели оценивания 

лексической эквивалентности, соблюдением грамматиче-

ских, синтаксических и стилистических норм текста пе-

ревода и темпоральных характеристик исходного текста 

ПК-13 владением основами системы сокращенной переводче-

ской записи при выполнении устного последовательного 

перевода 

Государственный эк-

замен 

ПК-14 владением этикой устного перевода Государственный эк-

замен 

ПК-15 владением международным этикетом и правилами пове-

дения переводчика в различных ситуациях устного пере-

вода (сопровождение туристической группы, обеспечение 

деловых переговоров, обеспечение переговоров офици-

альных делегаций) 

Государственный эк-

замен 

ПК-16 владением необходимыми интеракциональными и кон-

текстными знаниями, позволяющими преодолевать влия-

ние стереотипов и адаптироваться к изменяющимся усло-

виям при контакте с представителями различных культур 

Государственный эк-

замен 

ПК-17 способностью моделировать возможные ситуации обще-

ния между представителями различных культур и социу-

мов 

Государственный эк-

замен 

ПК-18 владением нормами этикета, принятыми в различных си-

туациях межкультурного общения (сопровождение тури-

стических групп, обеспечение деловых переговоров, 

обеспечение переговоров официальных делегаций) 

Государственный эк-

замен 

ПК-23 способностью использовать понятийный аппарат фило-

софии, теоретической и прикладной лингвистики, пере-

водоведения, лингводидактики и теории межкультурной 

коммуникации для решения профессиональных задач 

ВКР 

Защита ВКР 

ПК-24 способностью выдвигать гипотезы и последовательно 

развивать аргументацию в их защиту 

ВКР 

Защита ВКР 

ПК-25 владением основами современных методов научного ис-

следования, информационной и библиографической 

культурой 

ВКР 

Защита ВКР 

ПК-26 владением стандартными методиками поиска, анализа и 

обработки материала исследования 

ВКР 

Защита ВКР 

ПК-27 способностью оценить качество исследования в данной 

предметной области, соотнести новую информацию с уже 

имеющейся, логично и последовательно представить ре-

зультаты собственного исследования 

ВКР 

Защита ВКР 

 

 

Материалы, необходимые для оценки результатов освоения ОПОП ВО 

Профессиональные задачи выпускника, освоившего ОПОП ВО 

обеспечение межкультурного общения в различных профессиональных сферах; 

выполнение функций посредника в сфере межкультурной коммуникации; 

использование видов, приемов и технологий перевода с учетом характера переводимого тек-

ста и условий перевода для достижения максимального коммуникативного эффекта; 

проведение информационно-поисковой деятельности, направленной на совершенствование 
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Профессиональные задачи выпускника, освоившего ОПОП ВО 

профессиональных умений в области перевода; 

составление словников, методических рекомендаций в профессионально ориентированных 

областях перевода; 

участие в деловых переговорах, конференциях, симпозиумах, семинарах с использованием 

нескольких рабочих языков; 

применение тактик разрешения конфликтных ситуаций в сфере межкультурной коммуника-

ции; 

проведение информационно-поисковой деятельности, направленной на совершенствование 

профессиональных умений в области межкультурной коммуникации; 

составление словников, методических рекомендаций в профессионально ориентированных 

областях межкультурной коммуникации; 

выявление и критический анализ конкретных проблем межкультурной коммуникации, влия-

ющих на эффективность межкультурных и межъязыковых контактов, обучения иностран-

ным языкам; 

участие в проведении эмпирических исследований проблемных ситуаций и диссонансов в 

сфере межкультурной коммуникации; 

апробация (экспертиза) программных продуктов лингвистического профиля. 

 

Профессиональные задачи выпускника, соотнесенные с результатами освоения ОПОП ВО 

Профессиональная задача Компетенции 

обеспечение межкультурного обще-

ния в различных профессиональных 

сферах; 

владением навыками социокультурной и межкультурной 

коммуникации, обеспечивающими адекватность соци-

альных и профессиональных контактов (ОК3) 

способностью к осознанию значения гуманистических 

ценностей для сохранения и развития современной ци-

вилизации; готовностью принимать нравственные обяза-

тельства по отношению к окружающей природе, обще-

ству и культурному наследию (ОК5) 

способностью к осознанию своих прав и обязанностей 

как гражданин своей страны; готовностью использовать 

действующее законодательство; демонстрирует готов-

ность и стремление к совершенствованию и развитию 

общества на принципах гуманизма, свободы и демокра-

тии (ОК10) 

владением этическими и нравственными нормами пове-

дения, принятыми в инокультурном социуме; готовно-

стью использовать модели социальных ситуаций, ти-

пичные сценарии взаимодействия участников 

межкультурной коммуникации (ОПК4) 

владением основными дискурсивными способами реа-

лизации коммуникативных целей высказывания приме-

нительно к особенностям текущего коммуникативного 

контекста (время, место, цели и условия взаимодей-

ствия) (ОПК5) 

владением основными способами выражения семанти-

ческой, коммуникативной и структурной преемственно-

сти между частями высказывания - композиционными 

элементами текста (введение, основная часть, заключе-

ние), сверхфразовыми единствами, предложениями 
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Профессиональные задачи выпускника, соотнесенные с результатами освоения ОПОП ВО 

(ОПК6) 

способностью свободно выражать свои мысли, адекват-

но используя разнообразные языковые средства с целью 

выделения релевантной информации (ОПК7) 

владением особенностями официального, нейтрального 

и неофициального регистров общения (ОПК8) 

готовностью преодолевать влияние стереотипов и осу-

ществлять межкультурный диалог в общей и професси-

ональной сферах общения (ОПК9) 

способностью использовать этикетные формулы в уст-

ной и письменной коммуникации (ОПК10) 

владением навыками организации групповой и коллек-

тивной деятельности для достижения общих целей тру-

дового коллектива (ОПК19) 

способностью осуществлять устный последовательный 

перевод и устный перевод с листа с соблюдением норм 

лексической эквивалентности, соблюдением граммати-

ческих, синтаксических и стилистических норм текста 

перевода и темпоральных характеристик исходного тек-

ста (ПК12) 

владением основами системы сокращенной переводче-

ской записи при выполнении устного последовательного 

перевода (ПК13) 

владением этикой устного перевода (ПК14) 

владением международным этикетом и правилами пове-

дения переводчика в различных ситуациях устного пе-

ревода (сопровождение туристической группы, обеспе-

чение деловых переговоров, обеспечение переговоров 

официальных делегаций) (ПК15) 

выполнение функций посредника в 

сфере межкультурной коммуника-

ции; 

владением навыками социокультурной и межкультурной 

коммуникации, обеспечивающими адекватность соци-

альных и профессиональных контактов (ОК3) 

способностью к осознанию значения гуманистических 

ценностей для сохранения и развития современной ци-

вилизации; готовностью принимать нравственные обяза-

тельства по отношению к окружающей природе, обще-

ству и культурному наследию (ОК5) 

способностью к осознанию своих прав и обязанностей 

как гражданин своей страны; готовностью использовать 

действующее законодательство; демонстрирует готов-

ность и стремление к совершенствованию и развитию 

общества на принципах гуманизма, свободы и демокра-

тии (ОК10) 

владением этическими и нравственными нормами пове-

дения, принятыми в инокультурном социуме; готовно-

стью использовать модели социальных ситуаций, ти-

пичные сценарии взаимодействия участников 

межкультурной коммуникации (ОПК4) 

владением основными дискурсивными способами реа-

лизации коммуникативных целей высказывания приме-
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нительно к особенностям текущего коммуникативного 

контекста (время, место, цели и условия взаимодей-

ствия) (ОПК5) 

владением основными способами выражения семанти-

ческой, коммуникативной и структурной преемственно-

сти между частями высказывания - композиционными 

элементами текста (введение, основная часть, заключе-

ние), сверхфразовыми единствами, предложениями 

(ОПК6) 

способностью свободно выражать свои мысли, адекват-

но используя разнообразные языковые средства с целью 

выделения релевантной информации (ОПК7) 

владением особенностями официального, нейтрального 

и неофициального регистров общения (ОПК8) 

готовностью преодолевать влияние стереотипов и осу-

ществлять межкультурный диалог в общей и професси-

ональной сферах общения (ОПК9) 

способностью использовать этикетные формулы в уст-

ной и письменной коммуникации (ОПК10) 

владением навыками организации групповой и коллек-

тивной деятельности для достижения общих целей тру-

дового коллектива (ОПК19) 

способностью осуществлять устный последовательный 

перевод и устный перевод с листа с соблюдением норм 

лексической эквивалентности, соблюдением граммати-

ческих, синтаксических и стилистических норм текста 

перевода и темпоральных характеристик исходного тек-

ста (ПК12) 

владением основами системы сокращенной переводче-

ской записи при выполнении устного последовательного 

перевода (ПК13) 

владением этикой устного перевода (ПК14) 

владением международным этикетом и правилами пове-

дения переводчика в различных ситуациях устного пе-

ревода (сопровождение туристической группы, обеспе-

чение деловых переговоров, обеспечение переговоров 

официальных делегаций) (ПК15) 

использование видов, приемов и тех-

нологий перевода с учетом характера 

переводимого текста и условий пере-

вода для достижения максимального 

коммуникативного эффекта; 

владением методикой предпереводческого анализа тек-

ста, способствующей точному восприятию исходного 

высказывания (ПК7) 

владением методикой подготовки к выполнению пере-

вода, включая поиск информации в справочной, специ-

альной литературе и компьютерных сетях (ПК8) 

способностью эффективно строить учебный процесс, 

осуществляя педагогическую деятельность в образова-

тельных организациях дошкольного, начального общего, 

основного общего, среднего общего и среднего профес-

сионального образования, а также дополнительного 

лингвистического образования (включая дополнитель-

ное образование детей и взрослых и дополнительное 
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профессиональное образование) в соответствии с зада-

чами конкретного учебного курса и условиями обучения 

иностранным языкам (ПК9) 

способностью осуществлять письменный перевод с со-

блюдением норм лексической эквивалентности, соблю-

дением грамматических, синтаксических и стилистиче-

ских норм (ПК10) 

способностью оформлять текст перевода в компьютер-

ном текстовом редакторе (ПК11) 

проведение информационно-

поисковой деятельности, направлен-

ной на совершенствование профес-

сиональных умений в области пере-

вода; 

способностью применять методы и средства познания, 

обучения и самоконтроля для своего интеллектуального 

развития, повышения культурного уровня, профессио-

нальной компетенции, сохранения своего здоровья, 

нравственного и физического самосовершенствования 

(ОК8) 

готовностью к постоянному саморазвитию, повышению 

своей квалификации и мастерства; способностью крити-

чески оценить свои достоинства и недостатки, наметить 

пути и выбрать средства саморазвития (ОК11) 

способностью к пониманию социальной значимости 

своей будущей профессии, владением высокой мотива-

цией к выполнению профессиональной деятельности 

(ОК12) 

владением навыками работы с компьютером как сред-

ством получения, обработки и управления информацией 

(ОПК11) 

способностью ориентироваться на рынке труда и заня-

тости в части, касающейся своей профессиональной дея-

тельности, владением навыками экзистенциальной ком-

петенции (изучение рынка труда, составление резюме, 

проведение собеседования и переговоров с потенциаль-

ным работодателем) (ОПК18) 

способностью решать стандартные задачи профессио-

нальной деятельности на основе информационной и 

библиографической культуры с применением информа-

ционно-лингвистических технологий и с учетом основ-

ных требований информационной безопасности 

(ОПК20) 

владением методикой подготовки к выполнению пере-

вода, включая поиск информации в справочной, специ-

альной литературе и компьютерных сетях (ПК8) 

составление словников, методиче-

ских рекомендаций в профессио-

нально ориентированных областях 

перевода; 

способностью использовать понятийный аппарат фило-

софии, теоретической и прикладной лингвистики, пере-

водоведения, лингводидактики и теории межкультурной 

коммуникации для решения профессиональных задач 

(ОПК1) 

способностью видеть междисциплинарные связи изуча-

емых дисциплин, понимает их значение для будущей 

профессиональной деятельности (ОПК2) 

способностью работать с электронными словарями и 
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другими электронными ресурсами для решения лингви-

стических задач (ОПК13) 

владением основами современной информационной и 

библиографической культуры (ОПК14) 

владением методикой подготовки к выполнению пере-

вода, включая поиск информации в справочной, специ-

альной литературе и компьютерных сетях (ПК8) 

участие в деловых переговорах, кон-

ференциях, симпозиумах, семинарах 

с использованием нескольких рабо-

чих языков; 

способностью руководствоваться принципами культур-

ного релятивизма и этическими нормами, предполагаю-

щими отказ от этноцентризма и уважение своеобразия 

иноязычной культуры и ценностных ориентаций ино-

язычного социума (ОК2) 

владением навыками социокультурной и межкультурной 

коммуникации, обеспечивающими адекватность соци-

альных и профессиональных контактов (ОК3) 

владением особенностями официального, нейтрального 

и неофициального регистров общения (ОПК8)  

способностью использовать этикетные формулы в уст-

ной и письменной коммуникации (ОПК10) 

владением навыками организации групповой и коллек-

тивной деятельности для достижения общих целей тру-

дового коллектива (ОПК19) 

владением необходимыми интеракциональными и кон-

текстными знаниями, позволяющими преодолевать вли-

яние стереотипов и адаптироваться к изменяющимся 

условиям при контакте с представителями различных 

культур (ПК16) 

способностью моделировать возможные ситуации об-

щения между представителями различных культур и со-

циумов (ПК17) 

владением нормами этикета, принятыми в различных 

ситуациях межкультурного общения (сопровождение 

туристических групп, обеспечение деловых переговоров, 

обеспечение переговоров официальных делегаций) 

(ПК18) 

применение тактик разрешения кон-

фликтных ситуаций в сфере меж-

культурной коммуникации; 

способностью ориентироваться в системе общечелове-

ческих ценностей и учитывать ценностно-смысловые 

ориентации различных социальных, национальных, ре-

лигиозных, профессиональных общностей и групп в 

российском социуме (ОК1) 

способностью руководствоваться принципами культур-

ного релятивизма и этическими нормами, предполагаю-

щими отказ от этноцентризма и уважение своеобразия 

иноязычной культуры и ценностных ориентаций ино-

язычного социума (ОК2) 

владением навыками социокультурной и межкультурной 

коммуникации, обеспечивающими адекватность соци-

альных и профессиональных контактов (ОК3) 

готовностью к работе в коллективе, социальному взаи-

модействию на основе принятых моральных и правовых 
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норм, проявлять уважение к людям, нести ответствен-

ность за поддержание доверительных партнерских от-

ношений (ОК4) 

способностью к осознанию значения гуманистических 

ценностей для сохранения и развития современной ци-

вилизации; готовностью принимать нравственные обяза-

тельства по отношению к окружающей природе, обще-

ству и культурному наследию (ОК5) 

способностью занимать гражданскую позицию в соци-

ально-личностных конфликтных ситуациях (ОК9) 

готовностью преодолевать влияние стереотипов и осу-

ществлять межкультурный диалог в общей и професси-

ональной сферах общения (ОПК9) 

владением навыками организации групповой и коллек-

тивной деятельности для достижения общих целей тру-

дового коллектива (ОПК19) 

владением необходимыми интеракциональными и кон-

текстными знаниями, позволяющими преодолевать вли-

яние стереотипов и адаптироваться к изменяющимся 

условиям при контакте с представителями различных 

культур (ПК16) 

способностью моделировать возможные ситуации об-

щения между представителями различных культур и со-

циумов (ПК17) 

владением нормами этикета, принятыми в различных 

ситуациях межкультурного общения (сопровождение 

туристических групп, обеспечение деловых переговоров, 

обеспечение переговоров официальных делегаций) 

(ПК18) 

проведение информационно-

поисковой деятельности, направлен-

ной на совершенствование профес-

сиональных умений в области меж-

культурной коммуникации; 

способностью применять методы и средства познания, 

обучения и самоконтроля для своего интеллектуального 

развития, повышения культурного уровня, профессио-

нальной компетенции, сохранения своего здоровья, 

нравственного и физического самосовершенствования 

(ОК8) 

готовностью к постоянному саморазвитию, повышению 

своей квалификации и мастерства; способностью крити-

чески оценить свои достоинства и недостатки, наметить 

пути и выбрать средства саморазвития (ОК11) 

способностью к пониманию социальной значимости 

своей будущей профессии, владением высокой мотива-

цией к выполнению профессиональной деятельности 

(ОК12) 

владением навыками работы с компьютером как сред-

ством получения, обработки и управления информацией 

(ОПК11) 

способностью работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингви-

стических задач (ОПК13) 

способностью ориентироваться на рынке труда и заня-
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тости в части, касающейся своей профессиональной дея-

тельности, владением навыками экзистенциальной ком-

петенции (изучение рынка труда, составление резюме, 

проведение собеседования и переговоров с потенциаль-

ным работодателем) (ОПК18) 

способностью решать стандартные задачи профессио-

нальной деятельности на основе информационной и 

библиографической культуры с применением информа-

ционно-лингвистических технологий и с учетом основ-

ных требований информационной безопасности 

(ОПК20) 

владением необходимыми интеракциональными и кон-

текстными знаниями, позволяющими преодолевать вли-

яние стереотипов и адаптироваться к изменяющимся 

условиям при контакте с представителями различных 

культур (ПК16) 

способностью моделировать возможные ситуации об-

щения между представителями различных культур и со-

циумов (ПК17) 

владением нормами этикета, принятыми в различных 

ситуациях межкультурного общения (сопровождение 

туристических групп, обеспечение деловых переговоров, 

обеспечение переговоров официальных делегаций) 

(ПК18) 

составление словников, методиче-

ских рекомендаций в профессио-

нально ориентированных областях 

межкультурной коммуникации; 

способностью использовать понятийный аппарат фило-

софии, теоретической и прикладной лингвистики, пере-

водоведения, лингводидактики и теории межкультурной 

коммуникации для решения профессиональных задач 

(ОПК1) 

способностью видеть междисциплинарные связи изуча-

емых дисциплин, понимает их значение для будущей 

профессиональной деятельности (ОПК2) 

способностью работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингви-

стических задач (ОПК13) 

владением основами современной информационной и 

библиографической культуры (ОПК14) 

владением необходимыми интеракциональными и кон-

текстными знаниями, позволяющими преодолевать вли-

яние стереотипов и адаптироваться к изменяющимся 

условиям при контакте с представителями различных 

культур (ПК16) 

владением нормами этикета, принятыми в различных 

ситуациях межкультурного общения (сопровождение 

туристических групп, обеспечение деловых переговоров, 

обеспечение переговоров официальных делегаций) 

(ПК18) 

выявление и критический анализ 

конкретных проблем межкультурной 

коммуникации, влияющих на эффек-

способностью ориентироваться в системе общечелове-

ческих ценностей и учитывать ценностно-смысловые 

ориентации различных социальных, национальных, ре-
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тивность межкультурных и межъ-

языковых контактов, обучения ино-

странным языкам; 

лигиозных, профессиональных общностей и групп в 

российском социуме (ОК1) 

способностью руководствоваться принципами культур-

ного релятивизма и этическими нормами, предполагаю-

щими отказ от этноцентризма и уважение своеобразия 

иноязычной культуры и ценностных ориентаций ино-

язычного социума (ОК2) 

способностью к осознанию значения гуманистических 

ценностей для сохранения и развития современной ци-

вилизации; готовностью принимать нравственные обяза-

тельства по отношению к окружающей природе, обще-

ству и культурному наследию (ОК5) 

владением наследием отечественной научной мысли, 

направленной на решение общегуманитарных и общече-

ловеческих задач (ОК6) 

владением культурой мышления, способностью к анали-

зу, обобщению информации, постановке целей и выбору 

путей их достижения, владеет культурой устной и пись-

менной речи (ОК7) 

способностью занимать гражданскую позицию в соци-

ально-личностных конфликтных ситуациях (ОК9) 

способностью использовать понятийный аппарат фило-

софии, теоретической и прикладной лингвистики, пере-

водоведения, лингводидактики и теории межкультурной 

коммуникации для решения профессиональных задач 

(ОПК1) 

владением стандартными методиками поиска, анализа и 

обработки материала исследования (ОПК16) 

способностью использовать понятийный аппарат фило-

софии, теоретической и прикладной лингвистики, пере-

водоведения, лингводидактики и теории межкультурной 

коммуникации для решения профессиональных задач 

(ПК23) 

владением стандартными методиками поиска, анализа и 

обработки материала исследования (ПК26) 

участие в проведении эмпирических 

исследований проблемных ситуаций 

и диссонансов в сфере межкультур-

ной коммуникации; 

способностью руководствоваться принципами культур-

ного релятивизма и этическими нормами, предполагаю-

щими отказ от этноцентризма и уважение своеобразия 

иноязычной культуры и ценностных ориентаций ино-

язычного социума (ОК2) 

владением навыками социокультурной и межкультурной 

коммуникации, обеспечивающими адекватность соци-

альных и профессиональных контактов (ОК3) 

способностью использовать понятийный аппарат фило-

софии, теоретической и прикладной лингвистики, пере-

водоведения, лингводидактики и теории межкультурной 

коммуникации для решения профессиональных задач 

(ОПК1) 

владением наследием отечественной научной мысли, 

направленной на решение общегуманитарных и общече-
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Профессиональные задачи выпускника, соотнесенные с результатами освоения ОПОП ВО 

ловеческих задач (ОК6) 

способностью занимать гражданскую позицию в соци-

ально-личностных конфликтных ситуациях (ОК9) 

способностью видеть междисциплинарные связи изуча-

емых дисциплин, понимает их значение для будущей 

профессиональной деятельности (ОПК2) 

владением системой лингвистических знаний, включа-

ющей в себя знание основных фонетических, лексиче-

ских, грамматических, словообразовательных явлений и 

закономерностей функционирования изучаемого ино-

странного языка, его функциональных разновидностей 

(ОПК3) 

готовностью преодолевать влияние стереотипов и осу-

ществлять межкультурный диалог в общей и професси-

ональной сферах общения (ОПК9) 

способностью выдвигать гипотезы и последовательно 

развивать аргументацию в их защиту (ОПК15) 

владением стандартными методиками поиска, анализа и 

обработки материала исследования (ОПК16) 

способностью оценивать качество исследования в своей 

предметной области, соотносить новую информацию с 

уже имеющейся, логично и последовательно представ-

лять результаты собственного исследования  (ОПК17) 

владением необходимыми интеракциональными и кон-

текстными знаниями, позволяющими преодолевать вли-

яние стереотипов и адаптироваться к изменяющимся 

условиям при контакте с представителями различных 

культур (ПК16) 

способностью моделировать возможные ситуации об-

щения между представителями различных культур и со-

циумов (ПК17) 

способностью выдвигать гипотезы и последовательно 

развивать аргументацию в их защиту (ПК24) 

владением основами современных методов научного ис-

следования, информационной и библиографической 

культурой (ПК25) 

владением стандартными методиками поиска, анализа и 

обработки материала исследования (ПК26) 

способностью оценить качество исследования в данной 

предметной области, соотнести новую информацию с 

уже имеющейся, логично и последовательно предста-

вить результаты собственного исследования (ПК27) 

апробация (экспертиза) программных 

продуктов лингвистического профи-

ля. 

владением навыками работы с компьютером как сред-

ством получения, обработки и управления информацией 

(ОПК11) 

способностью работать с различными носителями ин-

формации, распределенными базами данных и знаний, с 

глобальными компьютерными сетями (ОПК12) 

способностью работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингви-
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Профессиональные задачи выпускника, соотнесенные с результатами освоения ОПОП ВО 

стических задач (ОПК13) 

владением основами современной информационной и 

библиографической культуры (ОПК14) 

владением основами современных методов научного ис-

следования, информационной и библиографической 

культурой (ПК25) 

 

Критерии оценивания сформированности компетенций при проведении  

государственной итоговой аттестации 

Государственный экзамен 

Критерии оценки 
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1. Ответ на 1 вопрос билета (ПК7, ПК8, ПК9, ПК10, ПК11) 

 

100-90 89-70 69-50 49-0 

2. Ответ на 2 вопрос билета (ПК12, ПК13, ПК14, ПК15) 

 

100-90 89-70 69-50 49-0 

3. Ответ на 3 вопрос билета (ПК16, ПК17, ПК18) 

 

100-90 89-70 69-50 49-0 

 

Оценка результата государственного экзамена выполняется с использованием формулы: 

3

1




n

i

iП

Р , 

где Пi – оценка каждого вопроса (задания) в билете, в баллах  

Р – округляется до целого в большую сторону 

 

Шкала интерпретации результатов оценивания компетенций 

Итоговый 

результат (Р) 
Оценка компетенций 

Оценка результатов 

государственного эк-

замена 

Оценка 

ECTS 

От 0 до 39 

Уровень владения компетенциями для ре-

шения профессиональных задач безусловно 

недостаточен. 

Неудовлетворительно F 

От 40 до 49 

Уровень владения компетенциями для ре-

шения профессиональных задач недостато-

чен. 

Неудовлетворительно FX 

От 50 до 59 

Уровень владения компетенциями для ре-

шения профессиональных задач посред-

ственен. 

Удовлетворительно E 

От 60 до 69 

Уровень владения компетенциями для ре-

шения профессиональных задач удовлетво-

рителен. 

Удовлетворительно D 

От 70 до 89 

Уровень владения компетенциями для ре-

шения профессиональных задач преимуще-

ственно высокий. 

Хорошо C 

От 90 до 94 Уровень владения компетенциями для ре- Отлично B 
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Итоговый 

результат (Р) 
Оценка компетенций 

Оценка результатов 

государственного эк-

замена 

Оценка 

ECTS 

шения профессиональных задач высокий. 

От 95 до 100 

Уровень владения компетенциями для ре-

шения профессиональных задач превосход-

ный. 

Отлично A 

 

Выпускная квалификационная работа 

 

Критерии оценки 
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1. Обоснованность проблемы, постановка цели, выделе-

ние основных задач, объекта и предмета исследования в 

аспекте культурного релятивизма с учетом ценностных 

ориентаций социума (ОК1, ОК2, ОК6, ОПК15, ПК24) 

0,1 100-90 89-70 69-50 49-0 

2. Уровень теоретической проработки проблемы, владе-

ние понятийным аппаратом предметной области иссле-

дования (ОПК1, ОПК2, ОПК3, ОПК14, ОПК17, ПК23, 

ПК27)  

0,2 100-90 89-70 69-50 49-0 

3. Качество анализа проблемы, владение методами иссле-

дования и методиками анализа (ОК7, ОПК16, ПК25, 

ПК26)  

0,3 100-90 89-70 69-50 49-0 

4. Логичность и последовательность представления ре-

зультатов исследования (ОПК17, ПК27) 

0,2 100-90 89-70 69-50 49-0 

5. Навыки публичной дискуссии, защиты собственных 

научных идей, предложений и рекомендаций, представ-

ление темы ВКР на английском языке (ОК3, ОК7. 

ОПК5, ОПК6, ОПК7, ОПК8, ОПК9, ОПК10, ОПК11, 

ОПК12, ОПК13, ОПК17, ПК 27) 

0,2 100-90 89-70 69-50 49-0 

 

Каждый критерий оценивается по 100-балльной шкале. Оценка результата выпускной ква-

лификационной работы выполняется с использованием формулы: 

, 

где Пi – оценка каждого критерия ВКР, в баллах 

ki – удельный вес каждого критерия 

Р – округляется до целого в большую сторону 

 

Шкала интерпретации результатов оценивания компетенций 

Результаты защиты выпускных квалификационных работ определяются оценками: «отлич-

но», «хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно». 

Итоговый 

результат (Р) 
Оценка компетенций 

Оценка результатов 

ГИА 

Оценка 

ECTS 

От 0 до 39 

Уровень владения компетенциями для ре-

шения профессиональных задач безусловно 

недостаточен. 

Неудовлетворительно F 

«Безусловно неудовлетворительно»: преимущественная часть результатов выполнения вы-

пускной квалификационной работы, ответы на вопросы ГЭК содержат грубые ошибки, характер 
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которых указывает на отсутствие у выпускника знаний, умений, навыков и (или) опыта, необхо-

димых и достаточных для решения профессиональных задач. 

 

Итоговый 

результат (Р) 
Оценка компетенций 

Оценка результатов 

ГИА 

Оценка 

ECTS 

От 40 до 49 

Уровень владения компетенциями для ре-

шения профессиональных задач недостато-

чен. 

Неудовлетворительно FX 

«Условно неудовлетворительно»: значительная часть результатов выполнения выпускной 

квалификационной работы, ответы на вопросы ГЭК содержат ошибки, характер которых указыва-

ет на недостаточный уровень владения выпускником знаниями, умениями, навыками и (или) опы-

том, необходимыми для решения профессиональных задач. 

 

Итоговый 

результат (Р) 
Оценка компетенций 

Оценка результатов 

ГИА 

Оценка 

ECTS 

От 50 до 59 

Уровень владения компетенциями для ре-

шения профессиональных задач посред-

ственен. 

Удовлетворительно E 

«Посредственно»: значительная часть результатов выполнения выпускной квалификацион-

ной работы, ответы на вопросы ГЭК содержат ошибки, характер которых указывает на посред-

ственный уровень владения выпускником необходимыми знаниями, умениями, навыками и (или) 

опытом, но при этом позволяет сделать вывод о готовности выпускника решать типовые профес-

сиональные задачи в стандартных ситуациях. 

 

Итоговый 

результат (Р) 
Оценка компетенций 

Оценка результатов 

ГИА 

Оценка 

ECTS 

От 60 до 69 

Уровень владения компетенциями для ре-

шения профессиональных задач удовлетво-

рителен. 

Удовлетворительно D 

«Удовлетворительно»: некоторые результаты выполнения выпускной квалификационной ра-

боты, ответы на вопросы ГЭК содержат ошибки, характер которых указывает на посредственный 

уровень владения выпускником необходимыми знаниями, умениями, навыками и (или) опытом, но 

при этом позволяет сделать вывод о готовности выпускника решать типовые профессиональные 

задачи в стандартных ситуациях. 

Итоговый 

результат (Р) 
Оценка компетенций 

Оценка результатов 

ГИА 

Оценка 

ECTS 

От 70 до 89 

Уровень владения компетенциями для ре-

шения профессиональных задач преимуще-

ственно высокий. 

Хорошо C 

«Хорошо»: некоторые результаты выполнения выпускной квалификационной работы, отве-

ты на вопросы ГЭК содержат незначительные ошибки и технические погрешности, характер кото-

рых указывает на преимущественно высокий уровень владения выпускником необходимыми зна-

ниями, умениями, навыками и (или) опытом и позволяет сделать вывод о готовности выпускника 

решать типовые и ситуативные профессиональные задачи. 

Итоговый 

результат (Р) 
Оценка компетенций 

Оценка результатов 

ГИА 

Оценка 

ECTS 

От 90 до 94 
Уровень владения компетенциями для ре-

шения профессиональных задач высокий. 
Отлично B 

«Отлично»: результаты выполнения выпускной квалификационной работы, ответы на вопро-

сы ГЭК содержат одну-две незначительные ошибки, несколько технических погрешностей, харак-

тер которых указывает на высокий уровень владения выпускником необходимыми знаниями, уме-
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ниями, навыками и (или) опытом и позволяет сделать вывод о готовности выпускника решать 

профессиональные задачи повышенного уровня сложности. 

 

Итоговый 

результат (Р) 
Оценка компетенций 

Оценка результатов 

ГИА 

Оценка 

ECTS 

От 95 до 100 

Уровень владения компетенциями для ре-

шения профессиональных задач превосход-

ный. 

Отлично A 

«Превосходно»: результаты выполнения выпускной квалификационной работы, ответы на 

вопросы ГЭК не содержат ошибок и технических погрешностей, указывают на высокий уровень 

владения выпускником необходимыми знаниями, умениями, навыками и (или) опытом и позволя-

ют сделать вывод о готовности выпускника решать профессиональные задачи повышенного уров-

ня сложности, а также способности разрабатывать новые решения. 

 

Оценка за ВКР повышается в случае, если у обучающегося имеются: 

- призовые места на международных и всероссийских олимпиадах по профилю подготовки; 

- призовые места на конференциях вузовского, регионального, национального и междуна-

родного уровней по профилю подготовки; 

- результаты ВКР внедрены в практику работы конкретного предприятия (есть справка о 

внедрении). 

 


